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Pesiome. B craThe paccMaTpuBaeTcsl COOTHOIIEHNE MOHATUHN “MHAMBUAYaJIbHbIE peUeBble CUCTEMBI” U
“sg3pIKOBasl cucteMa” B IMHIBUcTHYecKo KoHuenuuu JI.B. Illeponl. Kak moka3ssiBaet JI.B. IllepOa, Bax-
HEHIIUM pecypcoM, o6ecrieuBaoIIMM PeUeBYIO AeSITEIbHOCTD YeJioBeKa, SIBJSIeTCsl He aOCTpaKTHOE 3Ha-
HUE CUCTEMBI SI3bIKA, a SI3bIKOBOI MaTepuall, MpelcTaBIsIONINI cO00i COBOKYTTHOCTh BCETO TOBOPUMOTO
U TIOHMMAeMOro B OIpee/IEeHHOW KOHKPETHOM 00CTaHOBKE B TY UJIM APYTYI0 SIOXY XXKU3HU JaHHOU o011e-
CTBEHHOU rpymnmbl. B Toit Mepe, B KaKoii I3bIKOBOI MaTepuaJl IMojydaeT OTpaXkeHWe B TTaMSTU KaXI0To
OTHEJILHOTO HOCUTENS SI3bIKa, OH (POPMUPYET MHAUBUAYATbHBIE peueBble CUCTEMbI, OOeCTIeuBaIOII1e
KaX/IOMY 4eJIOBEKY CITOCOOHOCTh K pelieNMY U MPOAYKIIMU peuu. PaccmaTpuBaeMblii e BO Bceii cBoeii
COBOKYITHOCTH SI3bIKOBOI MaTepuaJ co31aeT OCHOBY JUJISI OMUCAHUS SI3bIKOBBIX CUCTEM, T.€. AJIsl COCTaB-
JIGHU s cJIoBapeil M TpaMMaTUK JaHHOTO s13bika. UHAMBUAyaIbHBIE pEUeBbIEe CUCTEMBI — SIBJIEHUE TICUXO-
JIOTUYECKOe, TTO3TOMY B IJIaH CONEPKAHUS €NUHUI] OTUX CUCTEM BXOJST, C OMHON CTOPOHBI, YYBCTBEH-
Hble 00pa3bl, BO30yXIaeMble B CO3HAHUM HOCUTEJICH sI3bIKa 9TUMU eIMHUIIAMU, a C IPYTOil — 3HAHU S
HocuTeJiei s3pika 06 0603HaUYaeMbIx 00beKTax. UYTo XKe KacaeTcs SA3bIKOBbIX CUCTEM, TO B KOHLETIILIMU
JI.B. IllepObl 5TO BepOaibHbIe ONMCAHUS SI3bIKa, U IIOTOMY OIMCaHME I1J1aHa ColepXKaHU s SI3bIKOBBIX CHU-
CTEeM JIOJIXKHO HOCUTB ITPEUMYIIIECTBEHHO CJIOBECHBI XapakTep. B cTaThe moka3aHo, 4TO JIOObIE TOIBIT-
KU OIMMCAHUS SI3bIKOBOM CHUCTEMBI Ha OCHOBE BCET'0 CYIIECTBYIOIIETO SI3bIKOBOTO MaTepraJsia Ha MpaKTUKe
HeTOCTHKUMBI. OGBIYHO CJIOBAapU U TPaMMATHKHM COCTABJISTIOTCS Ha OCHOBAaHUM OTPAaHUYEHHOTO YKcia
VIIOTPeOIeHN T I3BIKOBBIX €IMHUIL, KOTOPBIE OTPakaloT MHANBUIYaTbHbIE peUeBble CUCTEMbI HEKOTOPOI
JacTH HOocuTeJiel si3biKa. [1pu cocTaBIeHMN TOJTKOBBIX CJIOBapeil 3TO 00CTOSITENbCTBO MOXET BbI3bIBATh
MOSIBJIEHUE HE BITOJHE KOPPEKTHBIX TOJKOBAHUI, 0OYCIOBIEHHOE HEJOCTATOUHBIM KOJMYECTBOM HC-
MOJIb30BAHHOTI'O SI3bIKOBOI'O MaTepualia U OIIMOKAMMU, TOMYIIEHHBIMU TIPU €ro 0000ILEeHU .
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Abstract. The article discusses the relationship between the concepts of “individual speech systems” and
“language system” in the linguistic conception of Lev Shcherba. As shown by Shcherba, the most important
resource that ensures human speech activity is not an abstract knowledge of the language system, but the
language material, which is the totality of everything spoken and understood in a certain specific situation
in one or another era of life of a given social group. To the extent that language material is reflected in the
memory of each individual speaker, it forms individual speech systems that provide each person with the
ability to receive and produce speech. Considered in its entirety, the linguistic material creates the basis for
describing language systems, i.e., for compiling dictionaries and grammars of a given language. Individual
speech systems are a psychological phenomenon; therefore, the content of these systems’ units includes, on
the one hand, sets of sensory images aroused in the minds of individual native speakers by these units, and
on the other hand, the knowledge of these speakers about the designated objects. As for language systems,
then, according to Shcherba, these are verbal descriptions of language, and therefore the description of
content of elements of language systems should be predominantly verbal. The article shows that any attempts
to describe the language system on the basis of all existing language material are unattainable in practice.
Usually dictionaries and grammars are compiled on the basis of limited number of uses of language units that
reflects the individual speech systems of a certain number of native speakers. When compiling explanatory
dictionaries, this circumstance causes the appearance of not quite correct interpretations of words, due to
the insufficient amount of language material used or errors made in its generalization.

Key words: Lev Shcherba, speech activity, language material, language system, individual speech systems,

word interpretations.

For citation: Fedosyuk, M.Yu. Kak sootnosyatsya “individual’nye rechevye sistemy” i “yazykovaya sistema” v
koncepcii L.V. Shcherby [On How “Individual Speech System” and “the Language System” Relate in Lev
Shcherba’s Conception]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin of the Russian
Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 1, pp. 17-23. (In Russ.)

DOI: 10.31857/S160578800024641-1

1. K mocraHoBKe npoo.J1eMbl

Kak u3BecTHO, CTpeMsiCh, BO-TIEPBbIX, O0JIee TOUHO
0XapaKTepu30BaTh SIBJICHUS SI3bIKa ¢ TICUX0(MU3NO0JI0-
TMYECKOM TOYKHU 3pEHU S, a BO-BTOPbIX, 000CHOBATh
BBEJICHUE B HAYYHBI 000pOT MeTOIa JUHTBUCTUUC-
ckoro skcnepumenTa, JI.B. Illep6a npenyioxun pa3-
TPAaHUYMBATHL CPEOU SI3BIKOBBIX SIBJICHUM “peueBylo
JeSITEIbHOCTD”, “SI3bIKOBYIO CUCTEMY” U “SI3bIKOBOI
martepuan”. OgHako, xoTsa craThs JI.B. IllepOnl 1 Ha-
3p1BaeTCs “O TPOSIKOM acCIeKTe SI3bIKOBBIX SIBJICHUI
U1 00 BKCIIEPUMEHTE B SI3bIKO3HAHUU’, B HEH ITpociie-
JKHUBaeTCs elle U YeTBePThIi aclekKT — “UHIAVBUILY-
aJbHbIE peUYEBbIE CUCTEMBI”’, K COITIOCTABJIEHUIO KOTO-
pOro c IpyruMu acrneKTaMu Mbl U 0OpaTUMCs B 3TOM
cTaThe.

PeueBas nesrenbHocTh (ee JI.B. Illep0Oa xa-
pakTepu3yeT KaK “NMepBblil aCTIEKT SI3bIKOBBIX SIBJIE-
HMI1”) ompenenseTcss UM KakK “IIpoleCcChl TOBOPEHM S
u moHuMaHug” [1, c. 24]. AHaIU3KUpPys pedyeBYIO Aes-
TeJIbHOCTH (0gHAaKo, Kak nmomuepkusaeT JI.B. IllepoOa,
“He Ha OCHOBAHWU aKTOB T'OBOPEHUST U MTOHUMaHUSI
KaKoro-a1mbo OMHOTO MHIAWBHUIA, 2 HA OCHOBAaHUK
BceX (B TeOpUHU) aKTOB TOBOPEHUSI U NMOHUMAaHMUS,
WMEBIINX MECTO B ONpEeNeIeHHYIO 3MOXY XH3HHN
TOI MJU WHOU oOlIecTBeHHOM rpynnbl” [1, c. 25]),
YeJIOBEUECTBO CO37aeT CI0Bapu U TpaMMaTtuku. Mx
JI.B. Illep0a npenjiaracT MUMeHOBATD I3 bl KOBBI M U
CUCTeMaM U, OTMedast TIpU 3TOM, YTO SI3BIKOBBIC
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

CUCTEeMBI IIPEeACTaBISIOT CO00M “BTOpPOIl acmekT
SI3BIKOBBIX SIBJIEHUIT”. “IIpaBUJIbHO COCTaBJICHHBIE
cjoBapb U rpamMmMmaruka, — nuiet JI.B. Illep6a, —
JOJIKHBI MCUEPITHIBATh 3HAHKWE TAHHOTO sI3bIKa. MBI,
KOHEUYHO, JajieKu OT 3TOT0 ujeasja; HO s ToJjiarato,
YTO JOCTOMHCTBO CJ0Bapsl U IpaMMaTUKU JOJXKHO
U3MEPSITHCSI BO3MOXHOCTBIO IMPU UX MOCPEJACTBE CO-
CTaBJISTh JIIOObIE MIpaBUJIbHBIE (hpa3bl BO BCEX CIIY-
yasiX )XU3HU U BIIOJIHE TOHUMMATh BCE FTOBOpUMOE

Ha JaHHOM s3bike” [1, c. 25—-26].

«CroBapb 1 TpaMMaTmKa, T.€. I3bIKOBast CUCTEMA
JAHHOTO SI3bIKa, — YUTAeM MBI Jajiee, — OOBIKHO-
BEHHO OTOXIECTBJISIIINCH C TICUXO(PU3UOIOTHIECKOMN
opraHm3alneil yeJoBeKa, KoTopas paccMaTprBaliach
KaK CHCTeMa MMOTEHIIMAJbHBIX SI3bIKOBBIX MIPEICTaB-
JieHuii. B cuy 3TOro sI3bIK cumMTaacs ncuxodusmno-
JIOTUYECKUM SBJIIEHWEM, TOIJIEKAIIUM BEIECHUIO
ncuxojaorum u dusnojgorun. OgHakKo MpU 3TOM
MpexX e BCero 3a0bIBaN TO, YTO BCE SI3BIKOBLIE BE-
JIMYUHBI, C KOTOPBIMU MBI OIIEPUPYEM B CIIOBape
1 TpaMMaTHKe, OyIy4u KOHIIENTAMH, B HETIIO -
CpPeaACTBEHHOM ONbITE (HA B IICUXOJIOTUYECKOM,
HU B (OU3MOJOrMYEeCKOM) HaM BOBCE HE JaHBI, a MO-
I'YT BBIBOIUTHLCS HAMU JIMIIIb U3 MIPOLIECCOB TOBOpPE-
HUS ¥ TOHUMaHU s, KOTOPBIE s Ha3bIBAIO B TAKOM MX
(yHKLUMU “I3BIKOBBIM MaTepuagsom” (TpeTuit
ACIIEeKT SI3BIKOBBIX ABJIeHU ). [1og 9TUM TTOCIEHUM s
MMOHMMaI0, ClIeOBaTeIbHO, He NeITEIbHOCTD OTIE I b-
HBIX MHAWBUIOB, a COBOKYITHOCTH BCETO TOBOPUMOTIO
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FEDOSYUK.

W TOHWMAaeMOTro B OTpeneIeHHOM KOHKPETHOM 006-
CTAaHOBKE B Ty WJIM APYTYIO 3TMOXY XM3HU JaHHO
OOIIIeCTBEHHOM TPy IITbl. Ha SI3bIKe TMHTBUCTOB 3TO
“TeKCThl” (KOTOpbIE, K COXAJIEHUIO, OOBIKHOBEHHO
OBIBAIOT JIMIIEHBI BHILICYIIOMSIHYTOM 00OCTAaHOBKN);
B IIpenCcTaBJeHUU cTaporo ¢Gpuiiojora 3To “Imrepa-
Typa, pyKomucu, KHuru» [1, c. 26].

“Yro Xe Takoe caMa SI3bIKOBasl cucteMa? — peslo-
mupyetT cBou paccyxaeHus JI.B. Illep6a. — ITo-Moe-
MY, 9TO €CTh TO, YTO OOBEKTUBHO 3aJI0KEHO B JAHHOM
SI3BIKOBOM MaTepualie U YTO NPOSBIISIETCS B MHIN-
BUIYaJIbHBIX PEUYEBBIX CUCTEMaX, BOZHUKAIOIINX
oJ BAUSIHUEM 3TOTO sI3bIKOBOro marepuasa. Cie-
JIOBaTeJIbHO, B I3bIKOBOM MaTepuaJie U Halo MCKaTh
MCTOYHUK €IMHCTBA SI3bIKa BHYTPU JaHHOI oOIIe-
cTBeHHoI1 rpynnbl” [1, c. 28]. TpyaHo He 3aMETUTb,
YTO 3[€Ch B PaCCyKACHUSIX YUYEHOIO MOSIBIISIECTCS
TEPMUH U HIUMBUIYaJlbHbBIE pPEeUYeBbIe CUCTE-
MBI, KOTOPBI MOXHO OBLJI0 ObI CUUTATh 00O3HAUE-
HMEM €ellle OJJHOTO, YETBEPTOrO, SI3bIKOBOTO SIBJICHU S
B koHnenuuu JI.B. Illeponi. W1 ecnu craTyca yeTBep-
TOI'0O SI3bIKOBOTO SIBJICHUS Y 3TOr0 TEpMUHA HET, TO,
BO3MOXHO, I10 IIPUYMHE KOJIeOaHUl, KOTOPbIE UCIThI-
teiBaJ JI.B. Illep6a, BBOASI JaHHBIN TEPMUH.

«IIpexne Bcero, — yutaem Mbl y JI.B. llepOnl, —
BO3HUKAET BONPOC, B KAKOM OTHOIIEHUM HAXOOUT-
cs “rcuxousroiornuyeckasl peueBasi opraHuzamus’”
BJIAJCIOMIETO NJAaHHBIM SI3BIKOM MHIMBUIA K 3TOM
BBIBOAMMOI IMHTBUCTAMHU U3 SI3bIKOBOTO MaTepuraja
SI3BIKOBOM cucTeme. OUeBUIHO, YTO OHA SIBJISIETCS €€
WHIWMBUAYAJIbHBIM IIposiBicHUEeM. B unmeaire oHa Mo-
JKEeT COBMaaaTh C Heil, HO Ha MpaKTUKE OpraHu3aluu
OTACJIbHBIX WHAMBUAOB MOTYT 4eM-I100 Ja OTIU-
YaThCs OT Hee U YT OT apyra. Ux, moxamnyii, MOXHO
OBLJIO OBI AECTBUTEIILHO HA3bIBaTh “MHANBUIAYAJIb-
HBIMU I3bIKaMH”, eCJIu Obl B TTOJOOHOM Ha3BaHUU
HE KPBLIOCH IJIYOOKOT0 BHYTPEHHETO IIPOTUBOPEUYMS,
100 MoJ SI3bIKOM MBI pa3yMeeM HeuTo, MMEIolIee
MIpexXe BCero CoOlMaabHYI0 LIEHHOCTD. <...> TepMu-
HOJIOTMYECKU, MOXKET OBITh, JIy4llle BCEro ObIJIO ObI
TOBOPUTH MTO3TOMY 00 “MHIMBUAYAJIbHBIX PEUEBBIX
cuctemax™» [1, c. 27-28].

MTak, oOCHOBY BJIaAeHU S JIOOBIM SI3BIKOM B KOH-
nenuyy JI.B. IlepOnl cocTaBisieT I3bIKOBOM Ma -
Tepual, T.e. COBOKYITHOCTb BCETO FTOBOPUMOI0 U
IMMOHMMaEeMOT0 Ha TaHHOM s3bIKe. [1pu aTOM, ¢ omHO#
CTOPOHBI, U3 XPaHSILIEToCs B TaMSITU KaxXJA0ro U3 HO-
CUTEJIe 3bIKa S3bIKOBOTO MaTepraja 9TU HOCUTEI U
BBIBOJSIT CBOM MHAMBUAYaJlbHbBIE pPEUYEBHIC
CUCTEMBI. A C Ipyroil CTOPOHbBI, HA OCHOBE XpaHs-
1Ierocsl B KOJJIEKTUBHOM MaMsTH OOJbIIMHCTBA HO-
CUTeJIeil s13bIKa SI3bIKOBOI'0 MaTepuasia JUHTBUCTHI
MMOJIy9alOT BO3MOKHOCTb OMMCHIBATH SI3BIKOBY IO
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CUCTEMY, T.C. COCTABJIATH CJIOBApU U rpaMMaTuKm1
JAaHHOTO A3bIKa.

OnHako KaK COOTHOCSTCS MHAWBUIYaabHbBIE pede-
BbI€ CUCTEMbI HOCUTEJIEH SI3bIKa C I3bIKOBOI CUCTE-
Mmoii? IlpencraBisieTcs, YTO 3TOT BOIIPOC 3aCIyXKHU-
BA€T CIELMAJIBHOTO PACCMOTPEHUS, K KOTOPOMY MbI
HUXE U TIEPENIEM.

2. Kak ycTpoeHbl “HHINBHAYAJIbHbIE pedeBble
cucTeMbl”

IlpencraBasieTcsi, YTO B HAIlXM THU KOHLETIIMIO
JI.B. Illep6b1 HanOoJiee akTUBHO pa3BuBaeT b.M. I'a-
criapoB. OH oTMeuaeT: “<...> OCHOBY SI3BIKOBOTO
YMEHMUSI COCTaBJSIIOT He abCTpaKTHBIe IpaBuJia,
C TIOMOIIIbI0 KOTOPBIX MOXHO ObIJIO OBl CO3AaBaTh
pa3JIMyHbIE TOCTPOEHM S U3 A3bIKOBOIO MaTepuaa, —
HO cKOopee caM 3TOT MaTepuaJ Kak MepBUYHAas TaH-
HOCTb, YCBalBaeMblii B KOHKPETHOI (hopMe U ITpUMe-
HUTEJbHO K KOHKPETHBIM YCJIOBUSIM YIIOTpeOJIeHMSI.
A3bikoBast MaMsTh TOBOpPSIIEro cy0ObeKTa Ipei-
CTaBJISIET COOOU TpaHANO3HBIN KOHTJIOMEpPAT, HaKa-
TUIMBAEMBbIA U pa3BUBAIOLIUICSA B TEUEHUE BCEI €ro
>ku3Hu. OHa 3aKJitoyaeT B ce0e B MOJyCMaBIeHHOM,
acCcoOlIMaTUBHO MOABUXKHOM, TEKYUYe€M COCTOSSHUU
TUTAaHTCKUI 3ammac KOMMYHHWKATUBHO 3apsi>KeHHBIX
YacTHUIL I3bIKOBOI TKaHU pa3HOTro oobeMa, (pakTyphl,
pa3HOl CTENEeHU OTYETIMBOCTU U 3aKOHYEHHOCTU
<...>7 ]2, c. 104].

JeMoHCTpUpYsl, YTO colepKaTelbHasl CTOpOHa
SI3bIKOBOTO MaTepuaja XpaHUTCS B MaMSITU HOCU-
Teneit sa3bika (T.e., mo JI.B. Illep6e, B uHAUBUIY-
aJIbHBIX pEYeBBIX CUCTEMax) MPEUMYIIECTBEHHO
B ¢opMe, € OJHOI CTOPOHBI, YyBCTBEHHBIX 00Pa30B,
a C Ipyroi — 3HaHUI O CBOMCTBAaX UMEHYEMBIX 00b-
exToB, b.M. I'acnnapoB nuiet: “HauyHy ¢ nmpocTeii-
ero npuMepa. CioBo ‘TpaBa’, Oyay4uu yrnoTpedaeHo
B COCTaBE pa3JMUYHBbIX 3HAKOMbIX MHE BbIpaXeHUI,
HeMeJJIEHHO OTKJIMKAaeTCsl B MOUX MpeAcTaBIeHU-
SIX 1IeJIbIM PSIIOM O0pa3HbIX KapTUH: SIPKO-3eJIeHast
TpaBa Ha MOJIsIHe, OKAMMJIEHHOM JIeCOM; OCTPOBKU
peaKoii, C MPOJbICMHAMY TJIMHUCTOMN MOYBbI, TPABbI
MOJ CTeHOI JoMa BO JBOPE; BbICOKas CTeMHas Tpasa,
Harperasl COJIHLIEM, TIPOHU3aHHAas SPKUMU MSITHAMU
nojeBbIx BeTOB” [2, c. 247]. U manee: “OTO CBOIi-
CTBO SI3bIKOBOTO 00pa3sa AejiaeT BO3MOXHbBIM 00pa3-
HBII OTKJIMK Ha JII00ble YaCTUILBI I3bIKOBOM MaTEPUH,
Jlaxke ecJid uX 3HauyeHue camo Mo cede He Mpearo-
Jlaraet 3puTeJIbHOTO U BOOOIIle KakKoro-jiubo mare-
puanbHOro BoroleHus. <...> Hanpumep, clioBO
cTpax’, CMBICJI KOTOPOIO caM 1o ce0e He UMeeT 3pU-
TEJIbHOI'O BOTLJIOIIEHHUSI, MBICJIUTCSI HAMU B COCTaBe
MHOXeCTBa KOMMYHUKATUBHBIX (PparMeHTOB U UX
pa3pacTaHMii, y KOTOPbIX TaKOE BOIJIOIIEHUE UMe-
eTcs: ‘cxkaJicsd OT cTpaxa’, ‘y cTpaxa ria3a BeJIHKH,

3
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‘cTpax 3acTaBJsij JIIOJAE OTBOpauMBaThCsl U MPO-
XOJIUTh MUMO’, ‘HOUYBIO Ha yJIWIIaX TOpoaa Lapui
cTpax’ u T.0. B cocTaBe Takux GoJiee MIUPOKUX 00-
pa3HbIX KapTUH ‘CcTpax’ MojydaeT eclid He IIpsMoe,
TO XOTsI OBl KOCBEHHO € 3pUTEIbHOE BOIJIOIIEHNE
B KauyecTBe KOMIIOHEHTa-akceccyapa 3TUX KapTUH”
[2, c. 249-250].

3. “UnaguBuayajibHbie peYyeBbie CHCTEMBI”
1 “s3pIKOBas cuctema”

I[ToHATHO, YTO OomMcaHMe SI3BIKOBOI CUCTEMBI
JOJIXKHO IIPEACTABIISITh CO00I 0000IIeHNe KaK MOX-
HO OOJIBIIEro KOJMYECTBA CBEICHUI M3 BCETO CY-
IIECTBYIOIIEro SI3bIKOBOrO MaTepuaja, BKjaiodas
M pe3yabTaThl JUHIBUCTUUYECKUX SKCIIEPUMEHTOB.
OIHaKo B peajJbHOCTU TaKWe ONMMUCAHUS CTPOSTCS
Ha MarepuaJjie 6oJjiee UM MeHee OTPaHUYEeHHOro KO-
JINYEeCTBAa NPUMEPOB, TTOYEPIHYTHIX JIUHTBUCTAMHU
13 TEKCTOB, KOTOPbIE, €CTECTBEHHO, OTPaXkaloT UH-
IUBUAYaJIbHBIE peYeBble CUCTEMBbI OTAEIBbHBIX HO-
cuteneil s3bpika. Ecam peub uaeT o rpaMMaTuKax, TO
B HUX JOJXKHO OBITh 0000IIIEHO 3HAYMTEIIbHOE KOJIM-
YeCTBO yIIOTpeOJeHU I KaxK 10 U3 paccMaTpUBaeMbIX
rpaMMaTUYeCKUX eNIUHUI. B cioBapsx e TOJKoBa-
HUe J1I000ro cjoBa J0JXHO 00001IaTh T€ YYBCTBEH-
Hble 00pa3bl M 3HAHUS, KOTOPbIe aCCOLMUPYIOT-
cs1 ¢ 00pa3oM 3BYKOBOII 000JIOUKM JAHHOIO CJIoBa
B UHAMBUAYAJIbHBIX PEYEBBIX CUCTEMaX JOCTATOYHO
OOJIBIIIOTO KOJIMYeCTBa HOcUTeJiel si3bika. He ciy-
yaiino JI.B. Illep6a nmucamn: “3HayeHuUs CJIOB dMIIU-
pUYeCKHU BBIBOASITCS U3 I3bIKOBOro mMarepuana <...>
Ho B XuBbBIX sA3bIKaX 3TOT MaTepuajl MOXET ObITh
MHOXUM 0e3 KOHIIa, U B ujaealic 3HaUeHU s oIlpene-
JISIFOTCS ¢ a0COIOTHOM TIOCTOBEPHOCTBIO; B MEPTBBIX
JKe sI3bIKaX OH OTpaHMYEH HAJWYHON Tpaguunuein”
[1, c. 286].

31ech HaM KaXXeTcs BaXKHBIM MOTYEPKHYTh IIPUH-
LUIIMAJbHYIO Pa3HULY B YCTPOMCTBE MJIAHOB CO-
JepKaHUs eAUHULL, C OOHOM CTOPOHBI, MHAUBUILY-
aJIbHBIX peUeBBIX CUCTEM, a C IPYroii — sI3bIKOBOM
cuctembl. Kak ObIJIO MOKa3aHO BBIIIE CO CCHIJIKOM
Ha uccienoBaHus b.M. I'acmapoBa, cogepxxateibHas
CTOpPOHA JIEMEHTOB MHAMBUAYaJIbHBIX PEYEBHIX CHU-
CTEM XpaHUTCS B ITaMSITU HOCUTEJIEH A3bIKa B (popMe
YyBCTBEHHBIX 00pa30B, a TAKKE 3HAHUI O CBOMCTBAX
ob0o3HayaeMbIX 00beKTOB. UTO Ke KacaeTcs I3BIKO-
BOIi CCTEMBI, TO, 110 YTBepxaeHuto JI.B. IllepOrl, oHa
MpeacTaBiIsieT CO00I He YTO MHOE, KaK OCHOBY IIJIs
ONMCaHMS A3bIKa MOCPEACTBOM CJIOBapeil U rpam-
MaTHK, U TIOTOMY IJIaH COIAEPXKAHUS €AUHULL SI3bI-
KOBOM CHCTEMBI TOJIKEH HOCUTh IIPEUMYIIECTBEHHO
BepOanbHBIN xapakTep. Kak mokazan b.M. l'acrtapos,
colepxKaHUe CJIOBa Mpasa XpaHUTCS B €ero UHIWBU-
IyaJlbHOI peueBoil cucTeMe B (popMe LIEJIOro psiaa
N3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

OENOCIOK. “MHANBUAYAJIBHBIE PEHEBBIE CUCTEMDbI” U “A3bIKOBASI CUCTEMA”...

pPa3IMYHBIX 3pUTEJbHBIX 00pa30B. OnpeaenaeHue Xe
JIGKCMUECKOro 3HAUCHMU I CJIOBA mpasa Kak dJIeMeHTa
SI3BIKOBOM CUCTEMBbI TIPEACTaBAsIET COO0I CIOBECHOE
000011eHN e 3TUX 00Pa30B, a TaKXKe aKTyaJIbHbIX JJIsI
BCeX HOCUTeNel gA3bIKa 3HAHUM 00 00beKTe “Tpa-
Ba”. UMeHHO TakK onpejeieHO JeKCUUYeckoe 3Haue-
HHE CJIOBA mpasa B TOJIKOBBIX CJIOBapsIX, HAIIpUMED,
B cioBape C.M. Oxeroa u H.YO. llIBenoBoii: “He-
0O0JIbIIOE PACTEHUE C OMHOJETHUM MSITKHMM U TOH-
KUM 3elE€HBIM cTebnem™ [3, c. 795].

ITpusenem apyroii npumep. EctecTBeHHO mpenno-
JIOXUTh, UYTO CONIEP>KaHUE CIIOBA HCeHUWUHA XPAHUTCS
B UHAUBUAYAJIbHBIX PEUEBbIX CUCTeMaX HOoCUTe el
PYCCKOTO sI3bIKa KaK HabOp MHOTOUYUCIEHHBIX UyB-
CTBEHHbIX 00pa30B XEHIIMH, OTPaKamIlIUX MPUH-
LIATIMAJIbHO BaXXHbIE OCOOEHHOCTU UX (DUTYP, BHEIII-
HOCTe, roJlocoB u oaexabl. OQHAKO B JOTMYECKU
KOPPEKTHBIX OIMpeneJeHUsIX JEKCUUSCKOro 3Have-
HUS CJI0BA MCeHWUHA OTPAXKEHO JIUIIb HE CBSI3aHHOE
C @TMMHU o0pa3aMu BaxHelilllee 3HaHWE HOCUTENIeH
S13bIKa O XXEHIIMHAaX: M0 OMpeaeIeHUI0 TOJKOBOTO
cinoBaps C.M. Oxerosa u H.JO. IIIBenoBoii, scew-
WuHa — 3TO “JIN10, MPOTUBOMOJOXHOE MYXUYUHE
1o ToJy, Ta, K<OTO>pas poxaeT AeTel U KOPMUT UX
rpyabto” [3, c. 187].

K coxaneHnuro, Ha mMpakTUKe “abCOJIOTHAS O0-
CTOBEPHOCTH CJI0Bapeii JKUBBIX I3BIKOB”, 0 KOTOPOIA
nucan JI.B. Illep6a, ObiBaeT JOCTUTHYTOI IaIeKO
He Bcerga. B ogHUX ciay4dasix OTCyTCTBUE 3TOM J0-
CTOBEPHOCTHU BO3HMKACT MO IMPUUYMHE UCIOJIb30Ba-
HUS JIeKCUKOrpadaMu HeJOCTAaTOUHOTO KOJINYECTBA
MaTtepuaja MHAMBUAYAJbHBIX pEYEBBIX CUCTEM, a
B IPYTUX — U3-32 HEKOPPEKTHOT0 00OOIIEHU ST 3TOrO
MaTepuala.

Nnmoctpupys omnbku, o0yCIOBIEHHbIE HEAO-
CTaTOYHBIM KOJIMYECTBOM MaTepuasa, COoCTaBUM
TOJIKOBAHUS MPSIMOTO 3HAUCHUS CJIOBA GuUHezpem
B HanboJiee U3BECTHBIX TOJKOBBIX CIOBAPSIX PYyCCKO-
To sI3bIKa, N3JaHHBIX B XX — Havaye XXI B.:

(1.1) “ITpuroroBisieMoe ¢ YKCYyCOM MJIU 0€3 HEeTo
XOJIOJHOE KYIIaHbE U3 CMECU U3PE3aHHBIX Ha KyCOU-
KU oBollei, saull, msca, peiobr” (CioBaps I.H. Yia-
KoBa) [4, T. 1, cT0. 294];

(1.2) “XononHoe KylIlaHbe U3 MEJIKO Hape3aHHbIX
OBOIIIei1, Msica UM PBIOBI, SIUI] C OCTPHIM COYCOM”
(Cnosapn C.U. Oxerosa) [5, c. 68];

(1.3) “XosogHoe KyllaHbe M3 MEJIKO Hape3aH-
HBIX OBOIIIEH C YKCYCOM, MaCJIOM U JAp. IpurnpaBamMu’”
(Maunblii akageMr4ecKuii cioBapsb) [6, T. 1, c. 176];

(1.4) “XononHoe KyllaHbe M3 MEJKO Hape3aH-
HBIX OBOIIIEI, MsIca MJIM PBIOKI, SIUII, C COyCOM, Mac-
nom” (CnoBaps C.M. Oxeroa — H.IO. IlIBenoBoit)
[3, c. 80];
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(1.5) “XononHoe KylaHbe B BUJIE CMECU MEJKO
Hape3aHHBbIX OBOIIEH (Kyda 00s13aT€IbHO BXOJAUT
CBeKJIa, MHOTAA pbIOa MM MSCO), IIPUTIPABICHHOE
pPacTUTENbHBIM MacjioM, yKcycoMm U T.M.” (bosbliioit
aKajeMuueckuii ciosaps) [7, T. 2, c. 573].

Kak Bugum, BCe NMpHUBEeIeHHBIE TOJKOBAHMSI,
3a UCKJIIOUeHUeM TosikoBaHus (1.5), AJs1 onucaHus
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO SI3bIKa HEIOCTATOYHO KOP-
PEKTHBI, TTOCKOJIbKY B HUX OTCYTCTBYET YKa3aHUe
Ha HelpeMeHHOe HaJIMuue B BUHErpEeTe CBEKJIbI.
DTOT 00s13aTebHBINM NPU3HAK, OTINYAIOIINI 8uUHe-
epem OT caasama, 6€3yCIIOBHO, BXOIUT B UHAUBUIY-
aJIbHBIE PeUYeBbIe CUCTEMbI BCEX HAIIIUX COBPEMEHHHU-
KOB. ABTODHI XK€ MPUBEACHHBIX BbIIIE TOJKOBAHUI
(1.1)—(1.4), cyns o BceMy, OpUEHTUPOBAJINCh HA Ma-
TepuaJ] UHIUBUAYAJbHBIX peYeBbIX CUCTEM, ITOJY-
YUBIINX OTPaXeHUE B TEKCTaX MPEUMYILECCTBEHHO
XIX B., KOoTIa cJI0BO guHeepem, €CIU UCIIOJIb30BaTh
TonkoBanue B.M. Jlang, o3Havano “okpoIinka, HO
0e3b KBacy, a Cb IPUITPABOIO YKCYca, TOPYMIILI U TIp.,
xoJjiogHoe, cMmbeb BesuuHbl” ([8, T. 1, ¢. 502]; noapo06-
Hee cM. [9, c. 72—83]).

Eme ogHUM ITprMepoM HEKOPPEKTHOI'O OMMCa-
HHUS SI3bIKOBOI CUCTEMBbI TTO TPUYMHE MCMOJIb30Ba-
HUS JIeKCUKorpacaMy HEAOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA
MaTepualia UHIMBUAYaJbHbBIX PEUEBBIX CUCTEM MO-
JKET CIIY>KUTh TOJKOBAHME B CJIOBape Mo peaaKIineit
J.H. Ymakosa cioBa o6ay4ox. Onupasicb Ha orpa-
HUYEHHOE KOJIMYECTBO MMEBIIUXCSI B UX PACIIOPSI-
JKEHUU KOHTEKCTOB, COCTaBUTEJIN 3TOTO CJOBaps
oxapaKTepu30BajJIM CIOBO 004y40K KaK “TO Xe, 4TO
Ko3Jbl B 1 3Hau<eHuu>” [4, T. 2, cT6. 661], T.e. KaK
“IepenoK dKuIaxa, Ha K<OTO>pOM CUIMUT Kydyep”
[4, T. 1, cT0. 1394]. Mexay TeMm, pacliupeHue MaTe-
puaa MHIAUBUAYaJbHBIX PEYEBBIX CUCTEM TTO3BOJISIET
YCTaHOBUTD, YTO 0041y40K — 3TO HE CUJEHbE, a “TOJI-
cTasl IepeBsIHHasI CKperna, Uaylas rmo KpasiMm TeJeru,
MOBO3KM MM orubdaroniasi BepXHIOO YacTh caHei”
([3, c. 422], cMm. monpobHee [9, c. 125—132]).

ITepexonst K pacCMOTPEHU IO TOJTKOBAHU A, HETTOJTHAS
KOPPEKTHOCTb KOTOPBIX O0YCJIOBJIEHA HE HEJOCTATOU-
HBIM KOJTMYeCTBOM MaTepHrajia MHINBUIYaIbHBIX pede-
BBIX CUCTEM, a IIJIOXUM 00O0OLIEHMEM 3TOr0 Marepuala,
COITOCTAaBUM HEKOTOpPbIE U3 TOJIKOBAHUI CJIOBA Aand.

(2.1) “Hora unu cTona HOTU Y XXMUBOTHBIX, a TaK-
ke (pasr.) pyka yenoBeka” (CnoBapnr C.MU. Oxerona)
[5, c. 321];

(2.2) “CtynHs Uy Bcsl HOTa Y XXKMBOTHBIX U MITULL
(0OBIUHO KpYTTHBIX)” (Maiblili akageMUYeCKHUA CII0-
Bapb) [6, T. 2, c. 163];

(2.3) “CTymnHs1 UM BCSl HOTa 'y XKUBOTHBIX Y MTULL”
(bonb110it TONKOBBIN CIOBapb PYCCKOTO sI3bIKA)
[10, c. 487];
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(2.4) “Y XUBOTHBIX — CTYITHS HOTU C ITaJbllaMU
uau Best Hora uenukoM” (Cnosapsb JI.H. Yiiakona)
[4, T. 2, cTO. 24].

(2.5) “Crona HOTU MJIK BCS HOTA Y XMBOTHBIX,
WMEIOIINX MOIBHUXHBIC KOHEUHBIE YJICHBI — IMalb-
1IbI, a TaKXe (IIPOCT.) O pyKe (pexke 0 HOTe) YesloBe-
ka” (CrnoBaps C.U. OxeroBa — H.IO. llIBenoBoii)
[3, c. 313].

OueBUAHO, YTO MHAMBUIYaIbHbIC peUeBbIe CUCTE-
MBI TIOABJIAIONIETO OOJBITMHCTBA HOCHUTEIEH pyc-
CKOTr'0 sI3bIKa BKJIIOUAIOT B ce0sl CBEACHUSI O TOM, KO-
HEYHOCTH Y KaKMX XUBOTHBIX Ha3bIBAIOTCS HOTAMH,
ay Kakux — jjanmamu. Tak, ¢ XpaHSIIIUMUCS B UHIN-
BUAYaJbHBIX PEUEBBIX CUCTEMAX 3PUTEIbHBIMU 00pa-
3aMU1 KOHEUYHOCTEl K03, CBUHEeH WJIM CJIOHOB B CO3HA-
HUU TOBOPSIIUX MO-PYCCKHU aCCOLIMATHBHO CBSI3aHO
CJIOBO Hoea, a ¢ 0Opa3zaMu KOHEUHOCTEel KOIlleK, CO-
6ak nau MenBeneit — coBo sana. OMHAKO KaK MpHU-
BSI3aTh COBOKYITHOCTD CBEJICHMI, XpaHSIINXCI B MH-
IWBUIYaJbHBIX PEUEBBIX CUCTEMAaX HOCHUTEIIEH SI3bIKa,
K JJOTUYECKU KOPPEKTHON cioBapHOU feuHuium?
Cyns 1o BceMy, aBTOpbI ToiKoBaHU it (2.1)—(2.3) Kop-
PEeKTHOTO OTBeTa Ha 3TOT BOITPOC HE HAILIU, TOTIA
KaK OH TOJIYyUYMJI OTpaxkeHue B TOJKOBaHUSX (2.4) u
(2.5). EnBa 11 TOAKOBaHMS CJIOBA 1and, B KOTOPHIX
SIBHO CONEPXUTCS YKa3aHWe Ha HAJIWIUE Yy JIAITbl
MOABVXKHBIX MAJbLIEB, XPaHATCS B UHAMBUAYAJIbHbBIX
peUYeBBbIX CHUCTEeMaXx JIIoeit, TOBOPSIINX MO-PYCCKH,
OIHAKO caMO 3TO CJOBO acCOLMATUBHO MPUBSI3aHO
K 3pUTEIbHBIM 0Opa3aM KOHEUHOCTEel, MMEIOIInX
OTMEUEHHYI0 0COOCHHOCTD.

Eme 6oyiee MHTEpPECHBIN MPUMEP — 3TO TOJKOBA-
HUSI PYCCKUX CJIOB MYXcCHUHA W dceHuuna. PaccMoTpum
CHayaJia CJIOBapHbBIC TOJIKOBAHUS CIIOBA MYNCHUHA:

(3.1) “JIn1o, TpOTHBOMNOJIOXHOE XKEHIIIMHE 10 Moy~
(CnoBaps [I.H. Ymakosa) [4, T. 2, cT0. 275];

(3.2) “B3pocablii uesoBek, JULO0, TPOTUBOIOJIOXK-
Hoe XeHiuHe no noay” (CinoBaps C.M. Oxerona)
[5, c. 373];

(3.3) “JIn1o, MpOTUBOIIOJIOXKHOE T10 TTOJTY XXEeHIIIHE”
(Maunblit akageMudeckuii cioBapn) [6, T. 2, ¢. 309];

(3.4) “JIno, NpOTUBOIIOJIOXHOE T10 MOJY KEeHII -
He” (Boablioii TONKOBBIN CIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA)
[10, c. 562];

(3.5) “JInuo, NpOTHUBOIIOJI0XHOE XKEHILMHE M0 Moy~
(Cnosapb C.U. Oxerosa — H.IO. IlIBenoBoii) |3, c. 361].

Kaxk BuguM, nogasiisitoniee 0OJBIIMHCTBO TOJIKO-
BBIX CJIOBApEil PYCCKOTO SI3bIKA OMPEACIISIIOT MYHCUUHY
KaK JIMIO0, TIPOTUBOIOJIOXHOE IO MOJY MCeHUUHe, O-
HAKO, B YeM COCTOUT 3Ta IPOTUBOIIOJI0XHOCTh, HE NH-
dopmupyioT. Ecau npencraBuTh cedbe B KayecTBe
MOJIb30BaTes CIIOBapsI MHOCTPAaHIIAa, HAXOASIIErocs
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3a npenejamMu Poccuu 1 n3yvaromero pycCKmii si3blk
TOJIBKO 10 KHUTaM, TO OH MOXET TaK M OCTaTbCs B HE-
BEJICHUH O TOM, UTO O3HAYAET CJIIOBO MYICHUHA.

IMommpobyeM, omHAKO, Teephb MTPOaHATN3UPOBATh,
KaK OIpeaessiioT CJIOBApU CJIOBO HCEHUUHA:

b

(4.1) “JInio, IpOTUBOIIOJI0XHOE MYKYMHE II0 IOy’
(Cnosaps [.H. Yiakosa) [4, T. 1, cT0. 858];

(4.2) “JIuo, MpOTUBOIOJOXHOE IO MOJY MYXYU-
He” (CnoBapp C.H. Oxerona) [5, c. 183];

(4.3) “JInuo, MPOTUBOMOJIOXKHOE MO MOy MYXKUYKHE’
(Maunblit akageMudeckuii ciosapn) [6, T. 1, c. 478];

9

(4.4) “JIuno, MpOTUBOIIOJOXHOE IO MOJY MYXKUHU-
He” (bOoJbIIoi TOJIKOBBIM CIIOBAPh PYCCKOTO SI3bIKA)
[10, c. 303];

4.5) “JIuo, IpOTUBOMOJIOXKHOE MY>XXYMHE IO IIOJTY,
Ta, K<OTO>pas poxKaeT IeTeil 1 KOPMUT UX TPyabio”
(Cnosapb C.U. Oxeroa — H.1O. I1IBenoBoii) |3, c. 187].

M 31mech Bce TOJIKOBaHU S, KpoMe TOJIKOBaHMS (4.5),
K COXaJIeHU10, TI0 He BIOJIHE TTOHSATHBIM MPUUYUHAM
HEeA0CTAaTOYHO MH(MOPMATUBHBI, TOCKOJIbKY, YKa3bl-
Basl Ha TO, YTO KEHIIIMHA TPOTUBOIOJIOXHA IO TIOTY
MY>XYMHE, HE COOOIIIAIOT, B YeM K€ UMEHHO COCTOUT
9Ta MPOTUBOIOJOXHOCTb. Mexay TeM, B TOi MH(DOP-
MalliU, KOTOPYIO COIEPKUT ToJKoBaHue (4.5), HET
HMYEro HeMpUJIMYHOTO, KaK HET U HUKAKOrO HEeCO-
OTBETCTBUS IEUCTBUTEIBHOCTU — pa3yMeeTcsl, eciu
MMOMHUTB, UTO TOJTKOBAHUS JIOOBIX JTEKCUIESCKUX
3HAQUEHU I OTpaxarT MpU3HAKU HE BCeX, a TOJIbKO
“nmpoToTUIuuecknx” o0bekToB [11], B 17aHHOM ciiyuae
“IIPOTOTUNMNYECKUX” XKEHIIUH — TeX U3 HUX, KOTO-
pble pOXKAIOT AETel U KOPMST UX TPYIbIO.

Eme omnuM nposiBieHrueM HEKOPPEKTHOTO 0000-
IIEHWS TP MOCTPOSHU U TOJKOBAaHUM CJIOB MaTepu-
aja MHAMBUAYAJIbHBIX PEUYEBBIX CUCTEM SIBJISIETCS
BKJTIOUEHWE B OTU TOJKOBAHMSI SHIIMKJIOIIEIMIECCKOMN
nHdpopmauun. CormoctaBUM C 3TOM TOUKU 3peHUS
cliefylolire ABa TOJIKOBaHU S ClioBa cobaka:

(5.1) “YeTrBepoHOroe MpupyuYeHHOE UJIM JOMAIIIHEE
KMBOTHOE, M3Jalollee XapaKTepHble 3BYKHU (JTaif) u
clryXallee 4eJ0BeKY B JTOMAIllHEM OBITY, MTPEenuMy-
m<eCTBEHHO> JIJisl OXpaHbl UMYIIECTBA, HA OXOTE
JUTSL OTBICKUBAHUS W TIPECIICAOBAHUS 3BePsT WJIU TITH-
bl 1 T.0.” (CnoBapsb [.H. Yiakosa) [4, T. 4, c16. 329];

(5.2) “lomalliHee XMBOTHOE ceM<eMcTBa> TICO-
Beix” (CinoBapp C.U1. Oxerosa — H.1O. I1IBegoBoii)
[3, c. 728].

OuyeBUAHO, UYTO MPEAINOYTEHHUE CIEAYET OTHATh
tonkoBaHuio (5.1). Uto xxe KacaeTcs TOJIKOBaHUS
(5.2), To onopa ero aBTOPOB HE Ha MHAUBUAYaJIbHbBIC
peyeBbIe CUCTEMblI HOCUTEJNIEH sI3bIKa, a HA HEU3BECT-
HBII OOJIBIIMHCTBY 3TUX HOCUTEJIEH 300JI0TNYeCKUIA
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPBI WU
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TEPMUH ceMelicm80 nco8biX HUKAKNUX TTOJIE3HBIX IS
MoJb30BaTelieil coBaps cBeAeHM i He HeceT. Hamom-
HUM, 4TO, TIPU3bIBasi IEKCUKOrpadoB He UCTIOJIb30BaTh
B TOJIKOBaHMSIX CJIOB TOM criellMaibHOK SHIMKJIONE -
YyecKoil nHpopMaluu, KOTopasi He COOTBETCTBYET 3Ha-
HUSM PSIIOBBIX HOcuTenei s3bika, JI.B. Illep6a nucai:
“<...> HY>KHO TTIOMHUTb, YTO HET HUKAKUX OCHOBaHU 1
HaBSI3bIBATb OOILLEMY SI3bIKY TOHSITUS, KOTOPbIE MY
BOBCE HE CBOMCTBEHHBI U KOTOpPbIE — TJIABHOE U pe-
11aroliee — He SIBJISI0TCI KaKUMU-11u60 akTopamMu
B Mpoliecce peueBoro oomeHus” [1, c. 281].

4. 3akiaoueHue

M3 Bcero cka3zaHHOTO BBITEKAET, YTO B COOTBET-
ctBuM ¢ KoHUenuueit JI.B. IllepOnl BaxkHeHIIMM pe-
cypcoM, o0ecreyrBaloIuM PEUeBYIO IesITETbHOCTD
yeJloBeKa, SIBJsIeTCS He 3HAHUEe CUCTeMBbI sI3blKa, a
I3blKOBOM MaTepual. OH npeacTaBisieT co-
00li “COBOKYMHOCTb BCEr0 TOBOPUMOTO U MTOHUMAae-
MOTO B OIpeieieHHO KOHKPETHOM 00CTaHOBKE B TY
WUJIU JPYTYIO 3TMOXY XKU3HU JaHHOI 0O01IECTBEHHOM
rpynmnbr” [1, c. 26]. B Toit Mepe, B KaKoii SI3bIKOBOit
MaTtepual rojiyyaeT OTpaxXeHue B NaMsITU KaXXJa0To
OTIEJIbHOTO HOCUTEJIS SI3bIKa, OH (DOPMUPYET U H -
JUBUILYaJbHBIEe PeUyeBble CUCTEM bI, 00ecHe-
YUBaIOIIME KaXAOMY YEJIOBEKY CITOCOOHOCTH K pe-
LIEMIUU U IPOAYKIIMU peuun. PaccmaTpuBaeMblit ke
BO BCEil CBOEI COBOKYITHOCTHM SI3BIKOBOM MaTepuall
CO3/1aeT OCHOBY JIJIsl OMUMCAHUSI SI3BIKOBBIX CHU -
CcTeM, T.6. Ul MOCTPOEHUS C/IoBapeil 1 rpaMMaTUuK
JIAaHHOTO SI3bIKA.

MHauBuayanbHbIe pedeBble CUCTEMBI — 3TO SIBJIC-
HHE NCUX0(MU3NOIIOTUYECKOTO XapaKTepa: coaepKa-
TeJIbHass CTOPOHA KOMIIOHEHTOB UWHANBUIYaJTbHbBIX
peYeBBIX CUCTEM XpaHUTCS B MaMSITU HOCUTeNeit
sI3bIKa B (pOpMe YYBCTBEHHBIX 00pa30B U 3HAHUN
0 cBoIicTBax o0o3HayaeMbIX 00beKTOB. UTO Xe Ka-
caeTcs I3bIKOBOIM CHCTEMBbI, TO OHA MPEACTABJISICT
HE UTO MHOE, KaK OMUCAaHNe I3bIKa, U TOTOMY OIKCca-
HMe MJIaHa colepKaHUs ee eAMHUI] JOJIXKHO HOCUTD
MPEeuMYIIEeCTBEHHO CJIOBECHBII XapaKTep.

JI1o0bIe TOMBITKU OMUCAHUS SI3bIKOBOUM CUCTEMBbI
Ha OCHOBEC BCECTO CYHIECCTBYIOIIECTO A3bIKOBOI'O MaT€pura-
Jla, KaK MbI TIOIIbITAJIMCh MOKa3aTb, Ha MPaKTUKE HECOO-
CTUXKUMBL. OOBIYHO CJIOBapu U rpaMMaTuKM COCTaBJIA-
I0TCA Ha OCHOBAHMU HE BCEIo A3bIKOBOI'O Marc€puaja, a
Ha OCHOBC OIrpaHMYCHHOI'O MaT€puajia, OTpaKaruero
MHIWBUAYAJbHBIC PEUYCBbLIC CUCTEMbI OIIPEACICHHO-
IO KOJIMYECTBA HOCUTEJICH SI3bIKA. l_lpI/I COCTaBJICHUMN
TOJIKOBBIX CJIOBapefl 9TO OOCTOSITEIbCTBO BbI3bIBAET
TTIOABJIEHUE HE BIIOJTHE KOPPEKTHLIX TOJIKOBAHU CJIOB,
O6yCJ’[OBJ’[CHHOC HEAOCTAaTOYHBIM KOJIMNYECCTBOM MC-
IIOJIB30OBAHHOI'O AA3BIKOBOTO MaTepuaia njin olnoKa-
MU, JONMYIICHHBIMU ITPpU €T0 aHAJIN3E.

A3bIKA 2023 Tom 82

Nel ¢ 17723



FEDOSYUK.

CITMCOK JIMTEPATY Pbl

1. llepba JI.B. fI3piKOBas cucteMa U peueBasi NesITeb-
HocTh / Ilox pen. JI.P. 3unaepa m M.M. MaTyceBud.
JI.: Hayka, 1974.

2. I'acnapos b.M. S13b1K, mamsTh, 00pa3: JIMHTrBUCTUKA
SI3BIKOBOTO cyllecTBoBaHUSA. M.: HoBoe nuTtepatyp-
Hoe 0603peHue, 1996.

3. Oacecoe C.HU., llleedosa H.FO. TonKOBBINM clOBapb
pycckoro s13bika. M.: A3b, 1995.

4. TonkoBbI#l cioBapb pycckoro sizeika / Ilom pen.
J.H. Ymaxkosa. T. 1—4. M.: CoBeTcKkast dHIIUKJIOIIE-
nus, 1935. M.: TocynapcTBeHHO€ U3/1-BO MHOCTpPaH-
HBIX 1 HAIIMOHAJIBHBIX clioBapeii, 1940.

5. CnoBapsb pycckoro si3bika / CoctaBua C.U. Oxeros.
M.: TocymapcTBEHHOE U3-BO MHOCTPAHHbBIX M HALIM-
OHaJIbHBIX caoBapeit, 1949.

6. CioBapnb pycckoro si3bika / Ilox pen. A.I1. EBrenbe-
poit. T. 1—4. M.: Pyccknii s13b1K, 1981—1984.

7. Bonblloi akageMUYeCKU A CI0Baphb PyCCKOTo SI3bIKaA.
T. 2. CII6.: Hayka, 2005.

8. Zlaav B. TONKOBBIN C10Bapb )XMBOT0O BEIUKOPYCCKOT'O
a3pika T. 1—4. M.: TIporpecc, Yausepc, 1994.

9. llobpodomos U.T., ITusrvwyuxoe HU.A. Jlekcuka u dpa-
3eosiorus “EBrenusi Oneruna”: [epMeHeBTUUECKUE
ouepku. M.: SI3bIKM clTaBIHCKUX KynbTyp, 2008.

10. boapmioii TOMKOBBI CIOBaph PyCCKOTO sI3bIKa /
I'n. pen. C.A. Kysnenos. CII6.: Hopunr, 2002.

11. Beucbuykas A. TIpoTOTUIIBI U WHBApPUAHTHI //
A. Bexounkas. SI3sik. Kynsrypa. [Noznanue / OTB.
pen. M.A. Kponrays. M.: Pycckue cioBapu, 1996.

REFERENCES

1. Shcherba, L.V. Yazykovaya sistema i rechevaya
deyatelnost. Pod red. L.R. Zindera i M.l. Matusevich
[Language System and Speech Activity. Edited by
L.R. Zinder and M.I. Matusevich]. Leningrad, Nauka
Publ., 1974. (In Russ.)

“INDIVIDUAL SPEECH SYSTEM” AND “THE LANGUAGE SYSTEM”... 23

2. Gasparov, B.M. Yazyk, pamyat, obraz: Lingvistika
yazykovogo sushchestvovaniya [Language, Memory,
Image: Linguistics of Linguistic Existence]. Moscow,
New Literary Review Publ., 1996. (In Russ.)

3. Ozhegov, S.1., Shvedova, N.Yu. Tolkovyj slovar russkogo
yazyka [Russian Explanatory Dictionary]. Moscow,
Az Publ., 1995. (In Russ.)

4. Tolkovyj slovar russkogo yazyka. Pod red. D.N. Ushakova.
T. 1—4 [Explanatory Dictionary of the Russian
Language. Edited by D.N. Ushakov, Vol. 1—4]. Mos-
cow, Soviet Encyclopedia Publ., 1935. Moscow,
State Publishing House of Foreign and National
Dictionaries Publ., 1940. (In Russ.)

5. Slovar russkogo yazyka. Sostavil S.1. Ozhegov [Russian
Dictionary. Compiled by S.I. Ozhegov]. Moscow,
State Publishing House of Foreign and National
Dictionaries Publ., 1949. (In Russ.)

6. Slovar russkogo yazyka. Pod red. A.P. Evgenjevoj.
T. 1—4 |Dictionary of the Russian Language. Edited
by A.P. Evghenieva. Vol. 1—4]. Moscow, Russkij Yazyk
Publ., 1981-1984. (In Russ.)

7. Bolshoj akademicheskij slovar russkogo yazyka. T. 2 [The
Great Academic Dictionary of the Russian Language.
Vol. 2]. St. Petersburg, Nauka Publ., 2005. (In Russ.)

8. Dahl, V. Tolkovyj slovar zhivogo velikorusskogo yazyka
T. 1—4 [Explanatory Dictionary of the Living Great
Russian Language Vol. 1—4]. Moscow, Progress,
Univers Publ., 1994. (In Russ.)

9. Dobrodomov, 1.G., Pilshchikov, I.A. Leksika i frazeo-
logiya “Evgeniya Onegina”: Germenevticheskie ocherki
[Vocabulary and Phraseology of “Eugene Onegin”:
Hermeneutical Essays]. Moscow, Languages of Slavic
cultures Publ., 2008. (In Russ.)

10. Bolshoj tolkovyj slovar russkogo yazyka. Gl. red.
S.A. Kuznecov [The Big Explanatory Dictionary of the
Russian Language. Editor-in-Chief S.A. Kuznetsov].
St. Petersburg, Norint Publ., 2002. (In Russ.)

11. Vezhbitskaya, A. Profotipy i invarianty [Prototypes
and Invariants]. Vezhbitskaya, A. Yazyk. Kultura.
Poznanie. Otv. red. M.A. Krongauz [Language. Culture.
Cognition. Ed. by M.A. Krongauz]. Moscow, Russian
Dictionaries Publ., 1996. (In Russ.)

Jlama nocmynaenus mamepuana 6 pedaxkyuro: 8 dexabps 2022 e.
Cmamus nocmynuaa nocae peyenzupoganus u dopabomru: 13 dexabps 2022 e.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

Cmamos npunama K nybaukauuu: 15 dexaops 2022 e.
lama nybauxayuu: 28 pespans 2023 e.

Received by Editor on December 8, 2022
Revised on December 13, 2022
Accepted on December 15, 2022

Date of publication: February 28, 2023

2023 Volume 82 Ne 1 p. I17—23



	ЛитЯз №1 2023 с дои
	2 Федосюк 2


